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GLASNIK OPĆINE JASENICE 
  
Službeno glasilo Općine Jasenice , BROJ: 4     JASENICE 08. kolovoza 2012. GODINA: IV 

 
 

 
 

 
AKTI OPĆINE JASENICE : 
Općinsko vijeće: 

 

 Odluka o prestanku mandata vijećnika Općinskog vijeća Općine Jasenice te o početku 

obnašanja vijećničke dužnosti zamjenika vijećnika 

 Odluka o usvajanju Urbanističkog plana uređenja dijela naselja Rovanjska zvanog Splovine 1 

 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o grobljima 

 Odluke o donaciji vozila DVD-u Jasenice 

 Odluka o davanju suglasnosti na postupak javne nabave za sklapanje ugovora o izradi tehničke 

dokumentacije sanacije odlagališta otpada „Dračevac“ 

 Odluka o usvajanju polugodišnjeg Izvješća Općinskog načelnika  

 Prijedlog za imenovanje sudaca porotnika Županijskog suda u Zadru 

 Zaključak po pojedinačnim zahtjevima za dokup dijelova zemljišta 

 Odluke o imenovanju člana povjerenstva za imenovanje ulica 
Općinski načelnik 

 

 Ugovor o suradnji između Općina Jasenice i Općine Belá 
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"Glasnik Općine Jasenice" – Službeno glasilo Općine Jasenice 
Izdavač : Općina Jasenice 

Glavni i odgovorni urednik : Leonardo Rončević , dipl.iur. 
Jasenice – Maslenica, P.Zoranića 61 telefon:023/655-011 
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REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE  

MANDATNA KOMISIJA 

KLASA: 023-01/12-01/01 

URBROJ: 2198/21-01-12-2 

Jasenice, 26. srpnja 2012. 

 

Na temelju članka 7. i 8. Zakona o izboru članova predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave („Narodne novine“ br. 44/05 – pročišćeni tekst i 109/07), članka 91. Zakona o 

lokalnoj i područnoj samoupravi (NN33/01, 60/01, 106/03, 129/05, 109/07, 1225/08, 36/09, 150/11), 

članka 45.  Statuta Općine Jasenice („Službeni glasnik Zadarske županije“ broj 16/09, Glasnik Općine 

Jasenice broj 10/10 i 1/11) te članka 4. Poslovnika Općinskog vijeća Općine Jasenice (Službeni glasnik 

Zadarske županije“ broj 16/09) Mandatna komisija Općinskog vijeća Općine Jasenice donosi 

 

O D L U K U 

o prestanku mandata vijećnika Općinskog vijeća Općine Jasenice 

te o početku obnašanja vijećničke dužnosti zamjenika vijećnika 

 

 

I. 

Krševanu Karlu Šarliji, iz Jasenica Modriča Put Velebita 2, utvrđuje se prestanak mandata vijećnika u 

Općinskom vijeću Općine Jasenice s danom 12. srpnja 2012. godine. 

II. 

Mariju Modriću, iz Zatona Obrovačkog Modrići 8 utvrđuje se početak obnašanja vijećničke dužnosti s 

danom 26. srpnja 2012. godine. 

III. 

Ova Odluka objaviti će se u Glasniku Općine Jasenice. 

PREDSJEDNIK MANDATNE KOMISIJE 

Josip Nekić 
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OPĆINA JASENICE 
   OPĆINSKO VIJEĆE 

Temeljem članka 97 i 98 Zakona o prostornom uređenju i gradnji (NN 76/07,38/09, 55/11 i 90/11), te članka 
32. Statuta Općine Jasenice , (Službeni glasnik Zadarske županije broj 16/09), Općinsko Vijeće Općine 
Jasenice na 28.sjednici održanoj 07. kolovoza 2012. godine donosi 

 

Odluku o donošenju 
Urbanističkog plana uređenja građevinske zone Splovine 1 

 

 

OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom donosi se Urbanistički plan uređenja – građevinske zone Splovine 1 (u daljnjem 

tekstu: UPU). 
 

Članak 2. 
 

Područje obuhvata Urbanističkog plana uređenja građevinske zone Splovine 1 iznosi 14,60ha, a 
određeno je Prostornim planom uređenja općine Jasenice. 

 
 

 
Članak 3. 

 
Urbanistički plan uređenja što se donosi ovom Odlukom sastoji se od: 

 
I  Tekstualnog dijela, sadržanog u jednoj knjizi s naslovom “Urbanistički plan uređenja – građevinske zone 

Splovine 1; 
 

II Grafičkih prikaza u mjerilu 1: 1000 i 1: 5000 sadržanih u posebnom elaboratu s nazivima: 
 
 

 
LIST 0- Snimak postojećeg stanja s granicom obuhvata MJ 1:1000 
LIST 1- Korištenje i namjena površina MJ 1:1000 

 
LIST 2.A. - Promet MJ 1:1000 

LIST 2.A.-1 - Prikaz prometnog povezivanja zone Splovine 1 na D8 MJ 1:5000 
LIST 2.B. - Energetska i telekomunikacijska mreža MJ 1:1000 
LIST 2.C. -Vodnogospodarski sustav - vodoopskrba MJ 1:1000 
LIST 2.D. - Vodnogospodarski sustav – odvodnja MJ 1:1000 
LIST 2 

LIST 3. 

LIST 4. 

- Integralni sustav infrastrukture 
 

- Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 
 

- Način i uvjeti gradnje 

MJ 1:1000 
 

MJ 1:1000 
 

MJ 1:1000 
 

LIST 5. - Šira situacija s prikazom prometnog povezivanja na državnu cestu D8 
LIST 6. - Izvod iz dokumenta prostornog uređenja šireg područja - PPU Općine Jasenice 

 
Elaborat Urbanistički plan uređenja građevinske zone Splovine 1 što ga je 2012. godine izradila tvrtka 

URBS DOMUS d.o.o. iz Zadra, ovjeren je pečatom Općinskog vijeća općine Jasenice i potpisom 
predsjednika Općinskog vijeća općine Jasenice i sastavni je dio ove Odluke. 
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br. 

 
PROSTOR 
NA 
CJELINA 

 

 
NAMJENA 

 
POVRŠINA 
PROSTORNE 
CJELINE 
(m2) 

 
 

TIP 
OBJEKTA 

 

MIN. 
POVR. 
GRAĐ.ČE
STICE 
(m²) 

 

Max. 
Koef. 
Izgrañe- 
nosti 
Kig 

 

Max. Koef. 
iskoristivosti Kis 

V – 
najviša 
max. 

 
vijenca 
( m ) 

s 
podru- 
mom 

bez 
podru- 
ma 

 
 
 

1 

 
 
 

A1 

 
 
 
S neizgrađeno 

 
 
 

13947 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 
 
 

2 

 
 
 

A2 

 
 
 
S neizgrađeno 

 
 
 

7722 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 

 

 
 
 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

 
 

1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 

 
Članak 4. 

 
Ovim urbanističkim planom uređenja (u daljnjem tekstu : UPU) u granicama obuhvata plana prostor 

se određuje za slijedeće osnovne namjene: 
 

S – stambena namjena izgrađeni dio 
S – stambena namjena neizgrađeni dio 
M2 – mješovita namjena, pretežito poslovna, ugostiteljsko turistička-hoteli 

 

 
R2 – športsko rekreacijska namjena - rekreacija 
Z – zaštitne zelene površine 
JPP – javne prometne površine 

 

 
Tablica 1 
 

 
namjena prostora 

 
planska 
oznaka 

 

planirana površina 

UPU SPLOVINE 1 

ha % 

STAMBENA NAMJENA (neizgrađeno) S 5,03 33,57% 
STAMBENA NAMJENA (izgrađeno) S 1,46 10,00% 
MJEŠOVITA NAMJENA, PRETEŽNO POSLOVNA – 
UGOSTITELJSKO – TURISTIČKA, HOTELI 

 
M 

 
2,65 

 
19,04% 

ŠPORTSKO REKREACIJSKA NAMJENA -REKREACIJA (R2) 0,54 3,69% 
ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE Z 0,63 4,32% 
JAVNE PROMETNE POVRŠINE JPP 4,29 29,38% 

 

SVEUKUPNO 
  

14,60 
 

100,0% 
 

UKUPNA POVRŠINA UNUTAR GRANICA OBUHVATA PLANA : 14,60 ha 
 

Članak 5. 
 

Način gradnje sa oblicima korištenja po prostornim cjelinama ( A1-A15) 
Tablica 2 

 

 
  
   visina 
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br. 

 
 

PROST. 
CJELINA 

 

 
NAMJENA 

 
POVRŠINA 
PROSTORNE 
CJELINE 
(m2) 

 
 

TIP 
OBJEKTA 

 

MIN. 
POVRŠ. 
GRAĐ. 
ČESTICE 
(m²) 

 

Max. 
Koef. 
Izgrađe- 
nosti 
Kig 

 

Max. Koef. 
iskoristivosti Kis 

V – 
najviša 
max. 

 
vijenca 
( m ) 

s 
podru- 
mom 

bez 
podru- 
ma 

 
 
 

3 

 
 
 

A3 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

12323 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 
 
 

4 

 
 
 

A4 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

8273 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 

5 
 

A5a 
S 

izgrađeno 

 

1970 Samostojeći 400 0,30 0,80 0,6 
 

 
10,00 Dvojni 300 0,35 0,93 0,7 

6 A5b S 
izgrađeno 

5655 Samostojeći 400 0,30 0,80 0,6  
10,00 Dvojni 300 0,35 0,93 0,7 

 
 
 

7 

 
 
 

A5c 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

2131 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 

8 
 

A6 
S 

izgrađeno 

 

2410 
 

Samostojeći 
 

400 
 

0,30 
 

0,80 
 

0,6 
 

 
10,00 Dvojni 300 0,35 0,93 0,7 

 

9 
 

A6a S 
izgrađeno 

 

3637 Samostojeći 400 0,30 0,80 0,6  
10,00 Dvojni 300 0,35 0,93 0,7 

 
10 

 
A7 

 

S 
izgrađeno 

 
975 

 
Samostojeći 

 
400 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,6 

 

 
 

10,00 
 

Dvojni 
 

300 
 

0,35 
 

0,93 
 

0,7 
 
 
 

11 

 
 
 

A8 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

3911 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 
 
 

12 

 
 
 

A9 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

688 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

 
 
 

13 

 
 
 

A10 

 

 
 

S 
neizgrađeno 

 
 
 

1348 

Stambeni 
samostojeći 

 
500 

 
0,30 

 
0,80 

 
0,60 

 
10,00 

Stambeni 
dvojni 

 
400 

 
0,35 

 
0,93 

 
0,70 

 
10,00 

Višestambeni 
samostojeći 

 
600 

 
0,30 

 
1,10 

 
0,80 

 
10,00 

Višestambeni 
dvojni 

 
500 

 
0,35 

 
1,20 

 
0,90 

 
10,00 

14 A11 M2 15240   0,30 0,80 10,00 
15 A12 M2 11063   0,30 0,80 10,00 

 

 
 
 
 
 
 
 

  visina 



 

 

 

 
 
 

16 A13 R2 1635   
 

0,10 
 

0,10 
 

4,00 
 

17 
 

A14 
 

R2 
 

1744   
 

 
0,10 

 

 
0,10 

 

 
4,00 

18 A15 R2 1825   0,10 0,10 4,00 
 

19 
UKUPNO 
A1-A15 

  
96881 

     

 

20 
ZAŠTITNE 
ZELENE 

POVRŠINE 

 

Z 
 

6680 
 

 

21 
INFRASTR 
UKTURNE 
POVRŠINE 

 

JPP 
 

42908 

 UKUPNO 
20+21 

  

49193 
     

 SVEUKUP 
NO od 1 

do 21 

  

146074 
     

 
 

2.  Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

 
Članak 6. 

 
Ovim planom dozvoljava se izgradnja uslužno – servisnih djelatnosti pod sljedećim uvjetima : 

• uslužno-servisne  djelatnosti  mogu  se  locirati  unutar  građevinskog  područja  naselja  u  sastavu 
stambene građevine (  gdje  je  površina  namijenjena stanovanju veća  od  50%).  Dozvoljava se 
smještaj sljedećih gospodarskih djelatnosti: 
-  trgovačkoga karaktera 
-   ugostiteljskog karaktera 
-   servisnog karaktera (autopraonica, razni servisi za popravak kućanskih aparata i sl.) 
-   uslužne funkcije (brijačnice, frizerske radnje, pediker i sl.) 
-   ostale radnje potrebne lokalnom stanovništvu (banka, pošta i druge) 

 

 
Navedene sadržaje moguće je graditi pod uvjetom da ne  ugrožavaju okoliš ( buka, otpad, vizualno) i da ne 
ugrožavaju primarnu namjenu naselja. 

Članak 7. 
 

Ovim se planom za ove vrste građevina u odnosu na visinu određuju se slijedeći uvjeti : 

− Maksimalna dozvoljena katnost građevina određuje se sa Po+P+2. 
− Maksimalna visina vijenca 10,00 m. 
Etažom se smatra i podrum ako je razlika između stropa podruma i najniže točke uređenog terena 

neposredno uz objekt veća od 1 m. 
- Koeficijent izgrađenosti može biti 0,30. 
- Koeficijent iskoristivosti do 1,1 s uračunatim podrumom, 0,8 nadzemni dio 
- Minimalna površina parcele 600 m² 

 
Članak 8. 

 
Udaljenost slobodnostojećih građevina od susjedne građevne čestice ne   može biti manja od ½ 

visine građevine, a ne manje od 3,00 m. 
 

Posebni uvjeti za zone mješovite namjene, pretežno poslovne, ugostiteljsko – turističke - hoteli 

 
Članak 9. 

 
Dozvoljava  se  izgradnja mješovite  namjene  pretežno  poslovne,  ugostiteljsko –  turističke  pod 

sljedećim uvjetima: 



 

 

 

 
 
 

Posebni uvjeti za prostornu cjelinu A11 
 

Članak 10. 
 

-Namjena – mješovita – pretežno poslovna, ugostiteljsko turistička – hoteli do 80 ležaja – M2 
-površina parcele P= 15187 m² 
-Kig = 0,30 
-Kis = 0,80 
-Kig = 4556,00 m² 
-Kis = 12149,00 m² 
-maksimalna dozvoljena katnost Po + P/VP + 2 
-maksimalna dozvoljena visina vijenca 10 m 
-gustoća korištenja iznosi najviše 120 kreveta/ha 
-maksimalni dozvoljeni broj ležaja 182, raspoređenih u više hotela od kojih svaki ne smije imati više 
od 80 ležaja 
-najmanje 40% površine svake građevne čestice mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo 
-odvodnja otpadnih voda treba biti riješena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćavanjem 

 
Posebni uvjeti za prostornu cjelinu A12 

 
Članak 11. 

 
-Namjena – mješovita – pretežno poslovna, ugostiteljsko turistička – hoteli do 80 ležaja – M2 
-površina parcele P= 11063 m² 
-Kig = 0,30 
-Kis = 0,80 
-Kig = 3318,90 m² 
-Kis = 8850,40 m² 
-maksimalna dozvoljena katnost Po + P/VP + 2 
-maksimalna dozvoljena visina vijenca 10 m 
-maksimalni dozvoljeni broj ležaja 132, raspoređenih u više hotela od kojih svaki ne smije imati više 
od 80 ležaja 
-najmanje 40% površine svake građevne čestice mora biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 
zelenilo 
-odvodnja otpadnih voda treba biti riješena zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćavanjem 

 

 
3.  Uvjeti smještaja građevina društvenih djelatnosti 

 
Članak 12. 

 
U sklopu primarne stambene namjene unutar građevine (gdje je više od 50% površine namijenjeno 

stambenoj namjeni) mogu se graditi i društveni sadržaji. Za navedene sadržaje treba poštivati sljedeće 
uvjete: 

 
-koeficijent izgrađenosti može biti do 0,30 
-koeficijent iskoristivosti do 1,1 s uračunatim podrumom ili 0,80 nadzemni dio 
-maksimalna dozvoljena katnost građevina do Po+P+2 
-maksimalna visina vijenca 10 m 
-minimalna veličina parcele 600 m² 

 

 
4. Uvjeti i način gradnje stambenih građevina 

 
 

a)   Opći uvjeti za GP naselja  
Članak 13. 

 

Ovim se planom određuje građevinsko područje naselja gdje je stanovanje osnovna namjena 
prostora, a dijeli se na izgrađeni i neizgrađeni dio GP-a naselja (S). 



 

 

 

 
 
 

Neizgrađeni dio naselja je područje na kojemu se predviđa širenje naselja. 
U neizgrađenom dijelu GP naselja širine najmanje 70 m od obalne crte nije moguće građenje stambene 
namjene i pratećih sadržaja. U navedenom prostoru može se planirati izgradnja građevina komunalne 
infrastrukture i podzemnih energetskih vodova, pratećih sadržaja ugostiteljsko –turističke namjene, te 
uređenje javnih površina. 

 
U sklopu GP-a izgrađenog i neizgrađenog dijela naselja mogu se pored obiteljskih kuća 

izgrađivati i slijedeći sadržaji : 
- stambeno-poslovne građevine, gdje je površina veća od 50% namijenjena stanovanju 
- a poslovni sadržaji su u funkciji zadovoljenja potreba stanovnika locirane u pravilu u prizemlju građevine. 
-u zonama mješovite namjene dopušta se izgradnja manjih hotela kapaciteta do najviše 80 kreveta 

 
Članak 14. 

 
Definiraju se zone mješovite namjene (M) sa sadržajima ugostiteljsko-turističke, uslužne i sportsko- 

rekreacijske namjene. 
Svi navedeni sadržaji moraju svojim tlocrtnim, visinskim i drugim karakteristikama poštivati opće kriterije za 
GP naselja u pogledu izgrađenosti i iskoristivosti građevne čestice. 

 
Članak 15. 

 
U sklopu GP-a naselja potrebno je osigurati prostor za zajedničke potrebe stanovnika kao što je : 

 
javno zelenilo, trgovi i pješačke površine, uređene obalne površine javne namjene kao što su sportske lučice 
i slično, sportsko-rekreacijski sadržaji te sadržaji namijenjeni igri i rekreaciji djece i odraslih. Za sve ove 
namjene potrebno je  osigurati minimum 20% ukupne površine područja, a  za koji se donosi UPU. U 
navedenoj površini su uračunate i površine koje treba osigurati za prometne i infrastukturne namjene. Radi 
prohodnosti priobalnog dijela naselja Rovanjska potrebno je, svuda gdje je to moguće osigurati najmanje 
10,00 m širine neizgrađenog prostora koji treba urediti kao zajedničke javne prostore. 

 
 

 
Ovim se planom utvrđuju opći uvjeti koji određuju mogućnost građenja u GP-ima naselja i to : 

 
Članak 16. 

 
Svaka građevna čestica mora imati osiguran kolni pristup s javnog puta odnosno mjesne prometnice. 

Javna prometna površina koja služi kao neposredan prilaz na građevnu česticu i uvjet je za osnivanje 
građevne čestice, mora se projektirati, graditi i  uređivati kao  trg ili  ulica, tako da  omogućuje vođenje 
infrastrukturne mjesne mreže i mora biti vezana na ukupan sustav. 

 
Članak 17. 

 
Ulicom se smatra svaka cesta uz koju se izgrađuju stambene građevine i na koju te građevine imaju 

neposredan pristup. U izgrađenom dijelu GP naselja širina kolnika je uvjetovana stanjem izgrađenosti na 
terenu i ne određuju se posebni uvjeti osim kod interpolacija novih građevina kada pristupni put do građevne 
čestice treba imati minimalnu širinu od 3,50 m. U neizgrađenim dijelovima naselja prometni koridor koji se 
sastoji od kolnika i nogostupa u pravilu mora biti minimalne širine 10,00 m. 
Samo jedna vozna traka može se izgrađivati iznimno na preglednom dijelu sporedne ulice, koja ne može biti 
duža od 500 m i koja nema sabirne funkcije, pod uvjetom da se na svakih 100 m uredi ugibalište. Svaka 
slijepa ulica s jednom voznom trakom bez obzira na dužinu, mora imati izgrađeno okretište. Prostor između 
kolničke trake i građevinskog pravca ne može se koristiti za građevine ili druge objekta koji mogu ometati 
odvijanje prometa.  U  tim  prostorima se  mogu  locirati  isključivo  podzemne instalacije,  javna  rasvjeta  i 
prikladno zelenilo. 

 
Članak 18. 

 
Ulična ograda građevne čestice se izvodi masivnim dijelom do visine 1.0 m, dok se veće visine mogu 

izvesti samo prozračnim elementima (rešetka, mreža, živica i sl.). Ukupna tako izvedena ograda između 
građevnih čestica ne može biti viša od 2 m mjereno od niže kote konačno zaravnatog terena. Udaljenost 
građevine od vanjskog ruba ograde prema prometnici u pravilu ne može biti manja od 5 m kada se radi o 



 

 

 

 
 
 

kategoriziranim prometnicama. U izgrađenim dijelovima GP udaljenost građevinskog pravca može biti i 
manja, odnosno treba poštivati postojeći. 

 
Članak 19. 

 
U slučaju rekonstrukcije već postojeće građevine koja je izgrađena prije uređenja prometnice i unutar 

izgrađenog dijela građevinskog područja, udaljenost može biti i manja ali se građevina ne može širiti prema 
prometnici. 

 
Članak 20. 

 
Promet u mirovanju mora biti riješen na vlastitoj građevinskoj čestici i to po kriteriju minimalno jedno 

parkirališno mjesto na jednu stambenu/apartmansku jedinicu . Izgradnja garaža može se izgraditi kao aneks 
građevine pod uvjetom da ne prelazi dozvoljeni postotak izgrađenosti na tom području. Kod poslovnih 
objekata kapacitet parkirališta će se dimenzionirati prema sadržaju odnosno namjeni, a sukladno sa 
propisima za tu vrstu djelatnosti. 

 
b) Uvjeti i način gradnje građevina stambene namjene 

 
Članak 21. 

 
Ovim se planom utvrđuju uvjeti građenja za obiteljske građevine u izgrađenom dijelu GP-a , u 

korelaciji  sa  veličinom  građevne  čestice  i  koeficijentom  izgrađenosti  i  omogućava  se  rekonstrukcija 
postojećih i interpolacija novih građevina u taj prostor a prema slijedećim uvjetima : 

 
 
Tip građevine 

 

Minimalna površina 
Građevne čestice (m²) 

 

Maks.koefic. izgrađenosti 
Kig 

Maks.koefic. iskoristivosti 
Kis 

s podrumom bez podruma 

samostojeće 400 0,30 0,80 0,60 
dvojne 300 0,35 0,93 0,70 

 
 

Iznimno od odredbi u području izgrađenog dijela naselja moguće su rekonstrukcije postojećih i interpolacije 
novih građevina na građevinskim česticama manjim od propisanih pod slijedećim uvjetima : 
- Udaljenost novoga objekta od granice susjedne građevne čestice može biti manja od 3,00 m, odnosno u 
skladu sa lokalnim uvjetima uz suglasnost neposrednog susjeda i uz uvjet da se na tom zidu ne mogu 
projektirati i otvarati prozori. 
- Nagibi krovnih ploha moraju biti ujednačeni sa susjednim građevinama. 
-  Rekonstrukcije  postojećih  građevina  treba  provoditi  prvenstveno  poštujući  naslijeđenu  graditeljsku 
strukturu, a izmjene provesti tamo gdje je to potrebno iz funkcionalnih i konstruktivnih razloga. 
- Koeficijent Izgrađenosti građ. čestice može biti veći od propisanih (do 0,60) u slučajevima ugradnje nove 
građevine između slijepih zidova postojećih građevina. 
- Građevinski pravac nove građevine mora se izjednačiti sa susjednim građevinama. 
- Ukoliko se nova građevina ne prislanja na postojeću građevinu izgrađenost ne može biti veća od 80%, a 
koeficijent iskoristivosti do 2. U slučajevima legalizacije građevina izgrađenih u GP naselja prihvaća se 
zatečeno stanje uz uvjet da izgrađene građevine ne ometaju odvijanje prometa na javnim prometnicama, te 
da svojom visinom ne prelaze dopuštene gabarite od P/VP+2 korisne etaže. 

 

 
Članak 22. 

 
Ovim se planom utvrñuju uvjeti izgradnja za grañenje u neizgrañenim dijelovima GP naselja i to : 

 
 
Tip građevine 

 

Minimalna površina 
Građevne čestice (m²) 

 

Maks.Koefic. izgrađenosti 
Kig 

Maks.koefic. iskoristivosti 
Kis 

s podrumom bez podruma 

samostojeće 500 0,30 0,80 0,60 
dvojne 400 0,35 0,93 0,70 
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Članak 23. 
 

Ovim se Planom utvrđuju uvjeti građenja za višestambene građevine sa najviše 6 (šest) stambenih jedinica u 
jednoj građevini. U GP naselja (Rovanjska) je dopuštena navedena izgradnja pod slijedećim uvjeti : 

 
 
Tip građevine 

 

Minimalna površina 
Građevne čestice (m²) 

 

Maks.Koefic. izgrađenosti 
Kig 

Maks.Koefic. iskoristivosti 
Kis 

s podrumom bez podruma 
samostojeće 600 0,30 1,10 0,80 
dvojne 500 0,35 1,20 0,90 
Pod Kis/n se podrazumijeva BRP nadzemni/površina građevne čestice 

 

 
c) Opći uvjeti građenja za građevine stambene namjene 

 
Članak 24. 

 
Ovim se planom za sve vrste građevina u odnosu na visinu određuju se slijedeći uvjeti : 

Visina građevina određuje se sa Po+P/VP +2, s maksimalnom visinom vijenca : 

− za prizemni objekt 3,50 m, 
−za visokoprizemni objekt 4,50 m, 
− za jednokatni objekt 7,00 m, 
−za dvokatni objekt ili objekt sa potkrovljem 10,00 m. 

 

Članak 25. 
 

Udaljenost slobodnostojećih građevina od susjedne građevne čestice ne može biti manja od ½ visine 
građevine, a ne manje od 3,00 m. Izuzetak od uvjeta prethodnog stavka predstavljaju slučajevi koji se nalaze 
u izgrađenom dijelu GP naselja gdje se omogućuje i manja udaljenost u skladu s lokalnim uvjetima uz 
suglasnost neposrednog susjeda i uz uvjet da se na tom zidu ne mogu projektirati i otvarati prozori ili vrata. 

 
Nova građevina u izgrađenom dijelu GP-a se može graditi i na međi u slučaju i kada je moguće građenje 
dvojnih građevina. 

Članak 26. 
 

Pomoćne i gospodarske prostorije (spremišta, garaže i sl.) treba graditi prvenstveno u prizemljima 
građevina, a moguće je I kao zasebne građevine. Visina pomoćnih građevina može iznositi najviše 3 m 
(visina vijenca), dubina 6, a krovište skošeno ili ravan krov sa odvodom vode na vlastitu česticu. 

 
Članak 27. 

 
Ovim se planom određuje da se građevina mora udaljiti od regulacione linije građevne čestice 

minimalno 5 m. Iznimno ta udaljenost može biti manja ukoliko se nalazi u izgrađenom dijela GP-a. 
Prostor između građevinske i regulacione linije mora se u pravilu urediti kao hortikulturno uređen predvrt, 
koristeći prvenstveno autohtoni biljni materijal. 

Članak 28. 

 
Kod  oblikovanja građevina treba  voditi  računa o  skladnom  uklapanju  u  ambijent. Materijalima i 

arhitektonskim detaljima treba težiti ostvarivanju prepoznatljivih arhitektonskih oblika zasnovanih na 
autohtonim vrijednostima. Građevine koje  se  izgrađuju kao  dvojne  moraju  sa  građevinom uz  koju  se 
prislanjaju činiti arhitektonsku cjelinu. 

Članak 29. 
 

Krovne plohe mogu biti ravne, skošene ili kombinacija kosog krova sa ravnim terasama. Kod skošenog krova 
na dvije ili četiri vode nagib krova izvesti od 18-23°,  a u ovisnosti od vrste pokrova, valovitog crijepa, 
utorenog crijepa ili kupe kanalice i to crvene boje. 

 
Članak 30. 

 
Prenamjena dijela stambenog u poslovni prostor moguća je samo ako se ne narušava stambena funkcija 
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građevine. U navedenom slučaju potrebno je poštivati kriterije koji se odnose na dispoziciju poslovnog 
sadržaja u građevini i koja u pravilu mora biti smještena u prizemnom dijelu građevine. 

 
 

 
Uvjeti gradnje za prostorne cjeline A13, A14, A15 

 
Članak 31. 

 
U ovim prostornim cjelinama planom je određena sportsko rekreacijska namjena- rekreacija i 

označava se oznakom R2. 
 

Članak 32. 
 

Dopušta se lociranje sadržaja ugostiteljske namjene u funkciji kupališta, sporta i rekreacije kao 
manja  igrališta,  plažna  sadržaji  sa  garderobama i  tuševima,  sanitarni  uređaji,  a  unutar  zelenih  cjelina 
pješačke i biciklističke staze, odmorišta sa klupama, vodoskoci i urbana oprema. U zoni uz samo kupalište 
planira se izgradnja šetnice uz more. 

 
Članak 33. 

 
Maksimalna dozvoljena katnost građevine u ovom prostoru je P (visina vijenca maks. 4,00 m) s 

koeficijentom izgrađenosti do maksimalno 0,10. 
 

 
Članak 34. 

 
Parcelacija zemljišta mora se izvršiti sukladno regulaciji kazeta i koridora kako je prikazano na 

grafičkom prilogu br.3 – Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina. 
 

Članak 35. 
 

Krovne plohe mogu biti ravne, skošene ili kombinacija kosog krova sa ravnim terasama. 
 

Članak 36. 
 

Nivelacija objekata mora respektirati nivelacijske karakteristike terena i karakteristične profile 
prometnih koridora. 

Članak 37. 
 

Detaljna  namjena  površina  s  kvantifikacijskim  pokazateljima  te  podacima  o  izgrađenosti  i 
iskoristivosti prikazana je u Tablici 1 i 2.. 

 

 
5. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja, telekomunikacijske i komunalne 
mreže s pripadajućim objektima i površinama 

 
5.1.Uvjeti gradnje prometne mreže  

Članak 38. 
 

Za potrebe prometne i ostale infrastrukture planom su formirani koridori s karakteristikama profila koji 
omogućuju nesmetanu gradnju pojedinih infrastrukturnih mreža i građevina. 

Koridori iz stavka 1. Ovog članka dijele se prema značenju infrastrukturne mreže u dvije kategorije: 
 

- primarne prometnice su ukupne širine 10,00m, sastoje se od dva prometna traka svaki širine 3,00m 
i obostranih pješačkih nogostupa, svaki širine 2,00m 

 
- sekundarne prometnice su ukupne širine 6,00 do 8,00m, sastoje se od dva prometna traka, svaki 

širine 3,00m i pješačkih nogostupa koji su na nekim mjestima obostrani a na nekima jednostrani, svaki širine 
1,00m. Neke od ovih cesta su projektirane bez pješačkih nogostupa što daje ukupnu širinu karakterističnog 
poprečnog presjeka prometnice od 6,00m. 
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5.1.1. Javna parkirališta i garaže  
Članak 39. 

 

Za  sve građevine potrebno je  riješiti parkiranje vozila na vlastitoj parceli primjenom normativa 
utvrđenih PPU-om Općine Jasenice. 

U slučaju da PPU Općine Jasenice za pojedinu vrstu objekta nisu određeni normativi za smještaj 
vozila tada je potrebno osigurati minimalno 10 parkirališnih mjesta po 1000 m2 izgrađenog prostora (BRP). 

 

 
5.2. Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 

 
Članak 40. 

 
Telekomunikacijsku mrežu treba u cijelosti izvesti prema zadanim uvjetima iz Plana i grafičkog priloga, te 

HAKOM-a, a što uključuje : 

- mjesta priključaka na javnu-vanjsku TK mrežu 

- sve  radove  unutrašnje  mreže  i  u  objektima  izvesti  sukladno  važećim  uvjetima  HAKOM-a,  a  što 
pretpostavlja odgovarajuće kabele i ulaze u svaku planiranu parcelu. 

 
Članak 41. 

 
Kod prijelaza telekomunikacijskog kabela ispod prometnice telekomunikacijski kabel položiti u PVC 

cijev ∅110mm. Cijev ugraditi u sloj mršavog betona marke MB-15 u debljini od 30cm. Cijevi postaviti tako da 
prelaze vanjski rub kolnika najmanje 50cm. 

 
Prilikom paralelnog vođenja TK kabela i ostalih instalacija, minimalni horizontalni razmak od 

srednjenaponskih kabela, vodovodnih i kanalizacijskih cijevi iznosi 100cm, a od niskonaponskih kabela i 
kabela javne rasvjete iznosi 50cm. 

 
Članak 42. 

 

Podzemna telekomunikacijska instalacija  izvodi  se  u  cijevima minimalne debljine stjenke 3mm  i 

minimalnog vanjskog promjera ∅32mm. 
Cijev se polaže u rov dubine 50-60cm, širine 15-40cm. Na dno rova polaže se sloj pijeska 0-4mm u 

sloju debljine od 5cm. Nakon polaganja cijevi u rov dodajemo pijesak za pokrivanje, a ostali dio rova 
ispunimo zemljom. Iznad cijevi polaže se traka za označavanje s oznakom “TELEFONSKI KABEL”. Cijevi se 
ne smiju polagati spiralno već ih je potrebno odmatati slobodno, odnosno ne smiju se lomiti ili polagati pod 
kutom većim od 90° i radijusom savijanja od 1m kod kratkih cijevi. Rebraste cijevi možemo savijati prema 
uvjetima proizvođača. Cijev ne smije prolaziti ispod nikakvih objekata. 

Nakon uvlačenja kabela cijev mora ostati čista radi eventualnog uvlačenja nove trase, što znači da 
krajevi cijevi moraju biti zabrtvljeni. 

 
Svi dijelovi telekomunikacijske mreže i opreme moraju biti izrađeni od zadovoljavajuće kvalitete materijala. 

 
Izvoditelj radova obvezan je pridržavati se Zakona o elektroničkim komunikacijama NN 73/08 i NN 

90/211, Pravilnika o tehničkim uvjetima za kabelsku kanalizaciju NN 114/10, Pravilnika o načinu i uvjetima 
određivanja zone elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, zaštitne zone i radijskog 
koridora te obveze investitora radova ili građevine (NN 42/09 i 39/11), Pravilnika o tehničkim i uporabnim 
uvjetima za svjetlovodne distribucijske mreže (NN 108/10), Zakona o gradnji i Zakona o preuzimanju Zakona 
o standardizaciji i drugih važećih zakona, propisa, standarda, uputa i granskih normi. 

 

 
5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

 
Članak 43. 

 
Za  infrastrukturne  objekte  visokogradnje  osigurane  su  pozicije  u  koridorima  ili  na  posebnim 

parcelama unutar kazeta. 
Regulacija objekata iz stavka 1. ovog članka mora se izvršiti tako da ne ometa druge infrastrukturne 
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objekte te funkcioniranje prometa. 
 

Članak 44. 
 

U koridorima iz prethodnog članka nije moguće graditi ništa osim prometnica, infrastrukturne mreže s 
pripadajućim infrastrukturnim građevinama i zelenila. 

 
Članak 45. 

 
Eventualna  odstupanja  u  grafičkom  dijelu  list  1.-  Korištenje  i  namjena  površina od  Plana 

infrastrukture list 2.  riješiti će se u višem stupnju razrade projektne dokumentacije. 
5.3.1. Uvjeti gradnje vodoopskrbne mreže 

 
Članak 46. 

 
Za vodoopskrbne cjevovode moraju se odabrati vodovodne cijevi od kvalitetnog vodovodnog 

materijala, npr. od lijevanoželjeznih cijevi (nodularni lijev ili duktil). 
Preduvjet za kvalitetnu vodoopskrbu je izgradnja glavnog dovodnog vodoopskrbnog cjevovoda koji 

se priključuje na cjevovod kojim se dovodi voda iz vodospremnika “Rovanjska”, odnosno iz prekidne komore, 
u naselje Rovanjska. 

 
Članak 47. 

 
Trase, koridori i  površine za  infrastrukturni sustav vodoopskrbe prikazani su  na  kartografskom 

prikazu ovog UPU-a. 
Kod izgradnje novih objekata vodovodne mreže, trase, koridori i površine za vodovodnu mrežu 

određeni ovim planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i 
stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitog rješenja predviđenog ovim 
planom. 

 
Članak 48. 

 
Vodoopskrbna mreža unutar zone obuhvata izvest će se u koridoru prometnice u pravilu ispod 

pješačke staze. Profili cijevi odredit će se hidrauličkim proračunom u glavnom projektu. 
Svaki sadržaj zone UPU-a vodoopskrbu treba riješiti individualnim priključenjem svojih  internih 

instalacija na javnu vodoopskrbnu mrežu preko mjerača potrošnje smještenih u vlastiti VMO. 
 

Članak 49. 
 

Vodovodni cjevovodi moraju se položiti u iskopane i isplanirane rovove na podložni sloj od 
sitnozrnatog materijala granulacije 0-4 mm debljine 10 cm, te zatrpati sitnim zemljanim ili kamenim 
materijalom maksimalne veličine zrna do 8 mm debljine 30 cm iznad tjemena cijevi. Podložni sloj mora biti 
tvrdo nabijen i isplaniran radi ravnomjernog nalijeganja cjevovoda. U slučaju paralelnog vođenja 
visokonaponske mreže  i  vodoopskrbnih cjevovoda njihova udaljenost mora  biti  minimalno 1,5  m.  Kod 
paralelnog vođenja kanalizacijskih i vodovodnih cjevovoda udaljenost mora biti najmanje 2,0 m 

 
Članak 50. 

 
Priključivanje građevina u obuhvatu plana na vodovodnu mrežu mora se izvršiti na način propisan od 

nadležnog distributera. 
Na vodovodnu mrežu mogu se priključiti građevine koje su izgrađene prema slijedećim posebnim 

uvjetima: 
  priključni vodovi vodovodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80.0 cm ispod površine tla 
  spajanje na javnu vodovodnu mrežu vrši se preko revizionog okna u kojem je montiran vodomjer 

  reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog otvora najmanje 80×80 cm 
 

 
uvjeta: 

Pri izradi projekata za novu vodovodnu mrežu na području grada treba se pridržavati slijedećih općih 

 Vodovi vodovodne mreže ukapaju se najmanje 80.0cm ispod površine tla. Profili vodova odredit će se 
projektom mreže za svako pojedino naselje. 

 Uz javne prometnice u naseljima izvodi se hidrantska mreža sa nadzemnim hidrantima na udaljenosti 
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najviše 150m ako posebnim propisom nije drugačije određeno 
 
 

5.3.2. Uvjeti gradnje mreže odvodnje  
Članak 51. 

 

Za područje UPU-a "Područja Splovine 1" mora se primijeniti razdjelni kanalizacijski sustav. Za 
odvodnju sanitarno-tehnoloških otpadnih voda mora se izgraditi posebna kanalizacijska mreža, kojom se ove 
otpadne vode odvode do najniže točke, tj. do lokacije crpne postaje. Iz ove crpne postaje sanitarno- 
tehnološke otpadne vode prepumpavaju se na budući tlačni vod naselja Rovanjska. 

 
U skladu s Studijom zaštite voda na području Zadarske županije, odnosno važećim Prostornim 

planom uređenja Zadarske županije, kao i već izrađenim idejnim rješenjem "Sustav odvodnje i pročišćavanja 
otpadnih voda naselja Rovanjska“ planira se izgradnja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda zapadno od 
predmetnog UPU-a Splovine 1. 

Korištenje  nepropusnih sabirnih  jama  sa  odvoženjem  prikupljenih  fekalnih  otpadnih  voda,  kao 
privremeno ili trajno rješenje odvodnje fekalnih otpadnih voda i zaštite podzemnih voda, može se primijeniti 
samo za objekte do 10 ES (10 ekvivalentnih stanovnika). 

Kao privremeno rješenje( do ostvarenja priključka kanalizacijske mreže područja naselja Rovanjska 
na kanalizacijski sustav) za veće objekte iznad 10 ES predviđa se (zahtjeva) izgradnja vlastitih uređaja za 
pročišćavanje fekalnih otpadnih voda s dispozicijom istih putem upojnih bunara uz zadovoljenje propisanih 
parametara ispuštanja prema zoni sanitarne zaštite u kojoj se objekt nalazi. 

 

 
Članak 52. 

 
Sve oborinske otpadne vode s područja obuhvata ovog UPU-a moraju se kanalizacijskim sustavom 

oborinskih otpadnih voda podmorskim ispustom ispustiti u more. 
 

Članak 53. 
 

Površine u pojedinim zonama UPU-a rješavat će oborinsku odvodnju internom oborinskom 
kanalizacijom obzirom na uređenje, namjenu, sadržaj pojedine građevne čestice. Čiste oborinske vode mogu 
se izravno upuštati u javni kanalizacijski sustav oborinske odvodnje, a nečiste, tj. zagađene oborinske vode 
obzirom na količinu i stupanj zagađenosti preko odgovarajućih pred tretmana. 

 
Članak 54. 

 
Trase, koridori i površine za infrastrukturni sustav odvodnje prikazani su na kartografskom prikazu 

ovog UPU-a, a izvest će se u pravilu u trupu ceste. 
Kod izgradnje novih ili rekonstrukcije postojećih objekata odvodne mreže, trase, koridori i površine 

za mrežu odvodnje otpadnih voda određeni ovim planom mogu se mijenjati radi prilagodbe tehničkim 
rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Promjene ne mogu biti takve da onemoguće 
izvedbu cjelovitog rješenja predviđenog ovim planom. 

 
Članak 55. 

 
Na svim lomovima trase kanalizacijskih vodova obavezno izvesti reviziona okna kao i kod svih 

mjesta priključenja. 
Profil kanala odredit će se hidrauličkim proračunima, a u pravilu ne mogu biti manji od Ø 250 mm. Za 

cijevni sustav kanalizacije koristiti PVC cijevi ili polietilenske cijevi (PEHD). 
 

Članak 56. 
 

Kod izgradnje građevina i uređivanja površina koji se vrše neposrednom provedbom ovog plana 
nadležni distributer će omogućiti priključivanje na mrežu odvodnje otpadnih voda ako su zadovoljili slijedeće 
posebne uvjete: 

  priključni vodovi odvodne mreže moraju biti ukopani najmanje 80.0 cm ispod površine tla 
  spajanje na javnu odvodnu mrežu vrši se preko revizionog okna čija kota dna mora biti viša od kote 

dna kanala odvodne mreže na koju se okno spaja 
reviziono okno mora biti smješteno na lako dostupnom mjestu, svijetlog otvora najmanje 80×80 cm 
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5.3.3. Uvjeti građenja elektroopskrbne mreže 

 

 
Članak 57. 

 

Ovim  idejnim  rješenjem  predviđena  je   izgradnja  nove  trafostanice  TS   SPLOVINE  ROVANJSKA 
10/(20)/0,4kV, snage 1x1000 kVA (trafo snage do 1000 kVA, srednji napon VDA 24 "KONČAR" (3V + T). 
Ista je potrebna da se osigura sigurna i kvalitetna opskrba električnom energijom ovog područja. 
Za ovu trafostanicu potrebno je formirati zasebnu parcelu veličine 48,00 m

2
. 

Transformatorska stanica na području obuhvata UPU-a 
TS 10(20)/0,4 kV SPLOVINE-ROVANJSKA 1x1000 kVA 
Nazivni napon : 20 000 V 
Pogonski napon : 10 000 V 
Tip kabela : XHE 49-A 3x (1x185 mm2)  -  20 kV 
Mjesto i način priključenja SN kabela : mjesto priključenja odrediti će HEP Elektra Zadar. 
Trasa planiranog 10(20) kV voda prikazana je na crtežu orijentaciono dok se ne odredi mjesto 

priključka. 
 

 
Čitavu niskonaponsku mrežu treba izvesti prema danim rješenjima, a što uključuje : 

- sve planirane priključke 

- vanjsku rasvjetu 
- osiguranje i zaštitu 
način izvođenja mreže i drugo. 

 
Članak 58. 

 
- Približavanje i križanje SN kabela s drugim instalacijama 

 
Na dijelu trase gdje se energetski kabeli polažu u zajednički kabelski rov s drugim energetskim 

kabelima minimalna vodoravna udaljenost među njima mora iznosit 20cm. 
 

U slučaju križanja projektiranih 20kV kabela s drugim energetskim kabelima, minimalni okomiti razmak među 
njima treba iznositi 20cm. 

 
Na  prijelazima  preko  prometnica,  kao  i  na  svim  onim  mjestima  gdje  se  mogu  očekivati  veća 

mehanička naprezanja sredine, odnosno mogućnost mehaničkog oštećenja, kabelski vodovi polažu se u 
kabelsku kanalizaciju, ukoliko nisu specijalne konstrukcije. Minimalni nazivni (unutrašnji) promjer cijevi mora 
biti za 1,5 puta veći od promjera kabela, a preporučuje se promjer cijevi 160 mm za kabele nazivnog napona 
U0/U - 0,6/1kV, 200mm za kabele nazivnog napona U0/U - 12/20kV i U0/U - 20/35kV i 110mm za signalne 

kabele i uzemljivač. 
 

U slučaju da se duž trase projektiranih 20kV kabela nalaze TK i vodovodne instalacije treba se kod 
polaganja projektiranih kabela pridržavati slijedećih uvjeta: 

 
- U slučaju da se projektirani 20kV kabeli približavaju TK kabelima, minimalna vodoravna udaljenost 

između najbližih energetskih kabela i TK kabela treba iznosit minimalno 0,5m. Ukoliko se ta udaljenost ne 
može održati, treba na mjestima  približavanja, energetske kabele položiti u željezne cijevi, a TK kabele u 
PVC ili betonske cijevi. 

- U slučaju križanja projektiranih 20kV energetskih kabela i TK kabela minimalna okomita udaljenost 
između energetski i TK ne smije biti manja od 0,5m. Kut križanja između energetskih i TK kabela je u pravilu 
90

0
, ali ne smije biti manji od 45

0
. 

 
Nije dopušten prolaz energetskih kabela kroz zdence TK kabelske kanalizacije, kao i prijelaz ispod, 

odnosno iznad zdenca. 
 

Minimalni vodoravni razmak pri paralelnom energetskog kabela i vodovoda iznosi 0,5m odnosno 1,5m 
za magistralni vodoopsrkbni  cjevovod. Ovo rastojanje se može smanjiti do 30% ukoliko se obje instalacije 
zaštite specijalnom mehaničkom zaštitom. 

Na mjestu križanja, kabel može biti položen iznad ili ispod vodovoda, ovisno o visinskom položaju 
cijevi. Okomiti razmak između kabela i glavnog cjevovoda mora iznositi najmanje 0,5m, a kod križanja kabela 
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i priključnog cjevovoda razmak mora iznosit najmanje 0,3m. 
Ukoliko je u oba slučaja križanja manji razmak, potrebno je energetski kabel zaštititi od mehaničkog 

oštećenja, postavljajući ga u zaštitnu cijev, tako da je cijev dulja za 1m sa svake strane mjesta križanja. 
Minimalni vodoravni razmak pri paralelnom polaganju energetskog kabela i kanalizacije iznosi 0,5m za 

manje kanalizacijske cijevi ili kućne priključke odnosno 1,5m za magistralni kanalizacijski cjevovod 

profila jednakog ili većeg od ∅0,6/0,9m (razmak između najbližih vanjskih rubova instalacije). Na 
mjestu križanja kabel može biti položen samo iznad kanalizacijskog cjevovoda i to u zaštitnim 
cijevima čija je duljina 1,5m sa svake strane mjesta križanja, a udaljenost od tjemena kanalizacijskog 
profila min. 0,3m. U slučaju kada se tjeme kanalizacijskog profila nalazi na dubini od min. 0,8m, 
dodatna mehanička zaštita izvodi se postavljanjem TPE cijevi odgovarajućeg promjera u sloju 
mršavog betona. Kada je tjeme kanalizacijskog profila na dubini manjoj od 0,8m dodatna mehanička 
zaštita kabela izvodi se postavljanjem Fe cijevi odgovarajućeg promjera u sloju mršavog betona. 

Provlačenje kabela kroz, iznad i uz vodovodne komore, hidranata te kanalizacijskih okna ili slivnika - 

nije dopušteno. 

 
Članak 59. 

 
- Približavanje i križanje NN kabela s drugim instalacijama 

 
Pri polaganju energetskog kabela u isti kabelski kanal razmak između kabela u istom kabelskom 

kanalu treba iznositi minimalno 10cm . 

Ako na trasi kojom prolaze NN kabeli postoje vodovodne i TK instalacije potrebno je kod polaganja 

kabela pridržavati se sljedećih uvjeta : 

 
Prilikom približavanja energetskih kabela i vodovodnih cijevi, vodoravna udaljenost između 

energetskog kabela i glavnog cjevovoda treba iznositi minimalno 50cm. 

U slučaju križanja energetskih kabela s vodovodnim cijevima minimalni okomiti razmak među njima 
treba iznositi minimalno 50cm za glavni cjevovod, a 30cm za priključni cjevovod. Ako se ova udaljenost ne 
može postići treba energetski kabel postaviti u okiten cijev, tako da je cijev duža za 1m sa obje strane 
križanja. 

Minimalni vodoravni razmak pri paralelnom polaganju energetskog kabela i kanalizacije iznosi 0,5m 
za manje kanalizacijske cijevi ili kućne priključke odnosno 1,5m za magistralni kanalizacijski cjevovod profila 

jednakog ili većeg od ∅0,6/0,9m (razmak između najbližih vanjskih rubova instalacije). Na mjestu križanja 
kabel može biti položen samo iznad kanalizacijskog cjevovoda i to u zaštitnim cijevima čija je duljina 1,5m sa 

svake strane mjesta križanja, a udaljenost od tjemena kanalizacijskog profila min. 0,3m. U slučaju kada se 

tjeme kanalizacijskog profila nalazi na dubini od min. 0,8m, dodatna mehanička zaštita izvodi se 

postavljanjem TPE cijevi odgovarajućeg promjera u sloju mršavog betona. Kada je tjeme kanalizacijskog 

profila na  dubini manjoj od  0,8m dodatna mehanička zaštita kabela izvodi  se  postavljanjem Fe  cijevi 

odgovarajućeg promjera u sloju mršavog betona. Provlačenje kabela kroz, iznad i uz vodovodne komore 

hidranata te kanalizacijskih okna ili slivnika - nije dopušteno. 

 
U slučaju da se projektirani 0,4kV kabeli približavaju TK kabelima, minimalna vodoravna udaljenost 

između najbližih energetskih i TK kabela treba iznositi minimalno 0,5m. Ukoliko se ta udaljenost ne može 

održati, treba na mjestima približavanja, energetske kabele položiti u željezne cijevi, a TK kabele u PVC ili 

betonske cijevi. 

 
U slučaju križanja projektiranih 0,4 kV energetskih kabela i TK kabela minimalna okomita udaljenost 

između najbližih energetskih i TK kabela treba iznositi 0,5m  Ako se ta udaljenost ne može održati, treba na 

mjestima križanja, energetske kabele postaviti u željezne cijevi, a TK kabele u PVC ili betonske cijevi dužine 

2-3m. I u ovom slučaju minimalna okomita udaljenost između energetskih i TK ne smije biti manja od 0,3m. 

Kut križanja između energetskih i TK kabela je u pravilu 90°, ali ne smije biti manji od 45°. 

Nije dopušten prolaz energetskih kabela kroz zdence TK kabelske kanalizacije, kao i prijelaz ispod, 
odnosno iznad zdenca. 
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Uvjeti za izvođenje priključaka 

Članak 60. 

 

Obzirom na opterećenje i vrstu potrošača, vanjski priključak izvesti će se kao trofazni podzemni sa 

kabelom minimalnog presjeka PP00-A 4x35mm2 1kV, odnosno prema uvjetima HEP Distribucija d.o.o. DP - 

"Elektra" Zadar. 

- Svaki objekt individualne izgradnje, kao građevinska cjelina mora imati vlastiti vanjski priključak  izveden 

podzemno kabelom iz trafostanice ili iz kabelskog razvodnog ormara (KRO). 

-  KPMO  objedinjuje  funkciju  priključka  i  mjernog  mjesta  u  čijem  sastavu  su  mjerni  uređaji  jednog 

građevinskog objekta. 

- Preporučuje se KPMO postavljati na pročelje građevine, na prikladnom i pristupačnom mjestu. Visina od 

gazišta do prozorčića za očitanje stanja električnog brojila iznosi maksimalno 1,70m. 

- Potrošači kategorije potrošnje "kućanstvo" i ostali potrošači na 0,4kV ugrađuju u sustavu svoje instalacije 

graničnika strujnog opterećenja - limitator. 

- Ograničivač strujnog opterećenja treba ugrađivati na dostupnom mjestu, električki spojiti između električnog 
brojila i osigurača u smjeru trošila, u sklopu instalacijskog razvodnog ormarića -razdjelnika ili 
odvojeno u neposrednoj blizini razdjelnika (razvodne ploče). 

- Graničnik strujnog opterećenja mora biti plombirano plombom isporučitelja električne energije. 

 
Elektroopskrba i vanjska rasvjeta 

 
Članak 61. 

 
Trase  elektroenergetskih kabela  međusobno uskladiti, tako  da  se  što  je  više  moguće polažu  u 

zajednički kabelski kanal. U zajedničkom kabelskom kanalu treba zadovoljiti međusobne minimalne 
udaljenosti. 

Za polaganje srednjenaponskog kabela, niskonaponskog kabela i kabela javne rasvjete vrši se iskop 
kanala dubine 80cm, minimalne širine kanala u dnu 40cm. 

Prije polaganja kabela potrebno je iz iskopanog kanala dubine 80cm odstraniti kamenje, poravnati dno 
kanala, te izraditi posteljicu od kamene prašine u sloju debljine 10cm. Nakon polaganja kabela zasuti ga 
kamenom prašinom u sloju debljine 15cm, a preostali dio kanala zasipati usitnjenom zemljom ručno u sloju 
debljine 30cm, a potom zemljom iz iskopa. 

U kanal iznad kabela na dužini 0,4m položiti vrpcu upozorenja “POZOR ENERGETSKI KABEL”, a na 
dubini 0,6m bakreno uže Cu 50mm

2
. 

 

Projektirani NN kabeli će se polagati u kabelski kanal dubine 0,8m i 1,0m. 

Na prijelazu preko ceste kabeli se polažu u zabetoniranu PVC cijev ∅160mm, 

odnosno ∅110mm za uzemljivač i kabele javne rasvjete, a kanal treba biti dubine 1,0m. 

Stupovi javne rasvjete na dijelu zone obuhvata izrađeni od INOX-a moraju biti predviđeni za zonu vjetra III. 

Svi dijelovi elektroopskrbne mreže i vanjske rasvjete moraju biti izrađeni u zadovoljavajućem stupnju 
mehaničke zaštite, dijelovi mreže i opreme koji su izloženi vlazi moraju biti izrađeni min. u stupnju 
mehaničke zaštite IP 54. 

 
Dozvoljeni pad napona do potrošača mora biti u skladu sa Pravilnikom o normiranim naponima za 

distribucijske niskonaponske mreže i električnu opremu od 02-ožujka 2002. 
Projektnu dokumentaciju potrebno je izraditi u skladu sa navedenim uvjetima, a sve 

prema važećim elektroenergetskim biltenima HEP-a. 
 

Izvoditelj radova obvezan je pridržavati se Zakona o gradnji i Zakona o preuzimanju Zakona o standardizaciji 
i drugih važećih zakona, propisa, standarda, uputa i granskih normi. Prije početka radova naručitelj je 
dužan imenovati Nadzornog inženjera koji će vršiti stalni nadzor nad izgradnjom elektroenergetske 
građevine. 
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6.  Uvjeti uređenja javnih zelenih površina 
 

Članak 62. 
 

Zona UPU-a "Splovine 1" nalazi se na južnom kraju naselja Rovanjska, blizu novog masleničkog 
mosta. Smještena je u dnu manje morske uvale, orijentirane prema sjeveru. Teren blago pada prema moru. 
Prostor je izložen udarima bure a posebno zapadni dio zone. U istočnom dijelu zone postoji nešto vrtova. U 
sredini zone nalazi se borova šumica, a jug zone je zbog izloženosti jakim udarima bure i devastiranosti 
uslijed vađenja rude-boksita, u naravi goli kamenjar. 

 
Članak 63. 

 
Pri izvedbi i odabiru vrsta i načinu održavanja zelenih površina treba uvažiti ambijentalnu i biološku 

autentičnost podvelebitskog kraja u skladu s novim funkcijama ovog prostora. Kod izbora sadnog materijala 
treba poštivati biološki i oblikovni kriterij – autohtono raslinje saditi u neformalnom krajobraznom stilu, koji se 
ponegdje može oplemeniti sadnjom novih ornamentalnih grupa i trajničkog materijala. Potrebno je odabrati 
biljni materijal koji odgovara ovoj klimatsko-vegetacijskoj zoni, otporan je na specifične uvjete i ne podliježe 
intenzivnom režimu održavanja. 

 
Članak 64. 

 
Najmanje 40% površine svake građevne čestice treba biti uređeno kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo. 
 

Članak 66. 

 
U zoni zelenih površina moguća je gradnja komunalnih građevina. 

Neizgrađene površine u kazeti moraju se urediti kao parkovne površine. 
 

 
7. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti 

 
Članak 66. 

 
Na prostoru obuhvata UPU Splovine 1 ne postoje registrirani predjeli niti pojedinačni objekti prirodne 

i  graditeljske baštine. također ne postoje oblikovno vrijedna područja gradskih i seoskih cjelina, kao ni 
vrijedni dijelovi naselja. 

Na temelju članka 45. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99, 151/03 i 157/03) ako 
se pri izvođenju građevinskih radova koji se obavljaju na površini ili ispod površine tla naiđe na arheološko 
nalazište ili nalaze, osoba koja izvodi radove dužna je  prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja obavijestiti 
konzervatorski odjel u Zadru. 

 

 

8. Postupanje s otpadom 
 

 
Članak 67. 

 

U zoni obuhvata ne predviđaju se pogoni ili uređaji iz čijeg bi se proizvodnog procesa javljao opasni 
otpad. Sa tehnološkim otpadom i svim otpadnim materijalima postupati će se u skladu sa pozitivnim 
zakonskim propisima, što znači da će se otpad skladištiti u za to predviđenim prostorima ili pročistiti u 
odgovarajućim separatorima prije konačnog zbrinjavanja 

 

 
9.  Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 

 
Članak 68. 

 
Na prostoru obuhvata urbanističkog plana ne mogu se graditi građevine koje ugrožavaju okoliš. 

 
Članak 69. 

 
Novom infrastrukturnom mrežom mora se osigurati visoki standard zaštite tla, voda i zraka. 
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10.  Mjere provedbe plana 

 

 
Članak 70. 

 

Urbanistički plan uređenja omogućuje etapno uređivanje prostora tamo gdje se nova izgradnja može 
realizirati postupno, po pojedinačnim parcelama-cjelinama, ili na više parcela istodobno, ovisno o realizaciji 
prometnica, neophodne komunalne infrastrukture i o ekonomskim mogućnostima i interesima investitora. 

 
Članak 71. 

 
Projektiranje građevina mora obuhvatiti, pored rješenja prometnica i parkirališta te komunalnih 

priključaka i projektiranje svih vanjskih prostora kao i hortikulturno rješenje okoliša. 
Građevine se ne mogu stavljati u funkciju ako nisu izvedene prometnice, komunalni priključci i nije 

uređen okoliš. 
 

 
 
 
 
 

10.1. Obveza izrade detaljnih planova uređenja 

 
Članak 72. 

Ovim UPU-om ne predviđa se obveza izrade DPU-a. 
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

 
. 

članak 73. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Glasniku Općine Jasenice”. 

 
 

 
KLASA: 350-04/11-01/01 

URBROJ: 2198/21-01-12-4 
Zadar, 07. kolovoza 2012.  
 
 

 
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE 

JASENICE 
PREDSJEDNIK 

 

Ante Baričević 

 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 022-05/12-01/01  

UR.BROJ: 2198/21-01-12-1 

Jasenice, 07. kolovoza 2012. g. 

Na temelju članka 18. Zakona o grobljima (Narodne novine broj 19/98 i 50/12 ), članka 32. 

Statuta Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj 16/09 Glasnik Općine 

Jasenice broj 10/10 i 1/11)   Općinsko vijeće Općine Jasenice  na svojoj 28  sjednici 

održanoj 07. kolovoza 2012. g. donijelo je 

 

ODLUKU 

o izmjenama i dopunama Odluke o grobljima 

 

članak 1. 

U Odluci o grobljima („Službeni glasnik Zadarske županije“ broj 8/08) članak 2. 

mijenja se i glasi; 

Groblja na području Općine Jasenice su Mjesno groblje Rovanjska i Novo groblje Jasenice 

 

članak 2. 

U članku 3. dodaje se stavak 2. i glasi: 

Upravu groblja iz prethodnog stavka posebnom odlukom imenuje Općinsko vijeće Općine 

Jasenice te ona grobljem upravlja  za račun Općine Jasenice. 

Obavljanje pogrebnih usluga se može temeljem posebnih zakona i Odluke o komunalnim 

djelatnostima koje se obavljaju temeljem koncesije Općinskog vijeća Općine Jasenice 

povjeriti pravnoj osobi temeljem koncesije. 
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članak 3. 

U članku 6. dodaju se stavci 4. i 5. i  glase: 

Grobna mjesta koja su sagrađena kao grobnice, dodjeljuju se temeljem neposrednog 

zahtjeva, prikupljanja ponuda ili natječaja sukladno Planu rasporeda i korištenja grobnih 

mjesta  kojeg donosi Uprava groblja za svako groblje posebno i Pravilniku o mjerilima 

dodjeljivanja i ustupanja grobnih mjesta na korištenje i uvjetima i mjerilima za plaćanje 

naknade kod dodjele grobnog mjesta i godišnje grobne naknade  kojeg u skladu s ovom 

Odlukom i uz suglasnost Općinskog načelnika donosi Uprava groblja. 

Radi zaštite kulturne baštine pod jednakim uvjetima pravo prvenstva pri dodjeli grobnog 

mjesta  na Novom groblju Jasenice imati će oni korisnici sa prebivalištem i boravištem na 

području Općine Jasenice neprekidno zadnjih 10 godina, koji su upisani u grobni očevidnik 

Mjesnog groblja Rovanjska. 

 

članak 4. 

Članak 11. mijenja se i glasi: 

 Plan rasporeda i korištenja grobnih mjesta mora sadržavati: 

- plan rasporeda grobnih polja, 

- plan rasporeda grobnih mjesta s naznačenim oznakama, brojevima grobnih mjesta i njihovim 

  površinama te položajnim planom grobnih mjesta i grobnica. 

 

članak 5. 

Članak 12. mijenja se i glasi: 

Visinu naknade za korištenje grobnog mjesta određuje Uprava groblja uz prethodnu 

suglasnost Općinskog načelnika. 

Visina naknade za korištenje grobnog mjesta  određuje se prema: 

- lokaciji groblja 

- lokaciji grobnog mjesta na groblju i načinu određivanja lokacije dodijeljenog grobnog 

mjesta 

- veličini grobnog mjesta 

Za korisnike koji jednokratno uplate određeni im iznos predujma naknade za korištenje 

grobnog mjesta ista će se  umanjiti za 10%. 

Utvrđena visina naknade za korištenje grobnog mjesta umanjiti će se korisnicima sa 

prebivalištem i boravištem na području Općine Jasenice neprekidno zadnjih deset godina za 

30%, a ako su upisani u grobni u  očevidnik Mjesnog groblja Rovanjska dodatnih 5%. 

 Korisnicima koji nemaju prebivalište i boravište na području Općine Jasenice 

neprekidno zadnjih deset godina, a mogu dokazati porijeklo sa područja Općine Jasenice do 

treće generacije  umanjuje se naknada za korištenje grobnog mjesta za 10%. 

Korektivni koeficijenti umanjenja visine korištenje za dodjelu grobnog mjesta iz 3., 4. 

i 5. ovog članka primjenjuju se do otvorenja Novog groblja Jasenice. 

 

članak 6. 

 U članku 13. dodaje se stavak 2. i glasi: 

Grobno mjesto za koje godišnja grobna naknada nije podmirena za period od deset godina 

smatra se napuštenim, i protekom roka iz članka 15. ove Odluke može se dodijeliti drugom 

korisniku.  

članak 7. 

članak 14. mijenja se i glasi; 

Naknada za korištenje grobnog mjesta plaća se u pravilu jednokratno prilikom dodjele 

grobnog mjesta na korištenje. 
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Uprava groblja može uz suglasnost Općinskog načelnika omogućiti obročnu uplatu 

naknade za korištenje grobnog mjesta. Uplatom prvog obroka naknade grobno se mjesto 

smatra rezerviranim, a po uplati cjelokupnog iznosa naknade grobno mjesto se dodjeljuje. 

Uprava groblja može radi prikupljanja sredstava za izgradnju groblja omogućiti uplatu 

predujma  naknade za korištenje grobnog mjesta.  

Grobno mjesto za koje je podmiren cjelokupni određeni iznos predujma naknade za 

korištenje grobnog mjesta smatra se rezerviranim, a dodjeljuje se po dovršetku radova.  

 

članak 8. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave a objaviti će se u „Glasniku Općine 

Jasenice“. 

 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 

 

 

 

 

 

 

 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 214-02/12-01/04 

URBROJ: 21978/21-01-12-1 

Jasenice, 07. kolovoza 2012. g. 

Na temelju članka 32. Statuta Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj 16/09 

Glasnik općine Jasenice broj 10/10 i 1/11) Općinsko vijeće na svojoj  28. sjednici održanoj 

dana  07. kolovoza 2012. g. donosi 

O D L U K U 
o donaciji vozila Dobrovoljnom vatrogasnom društvu  Jasenice 

 

članak 1. 

Ovom Odlukom Općina Jasenice za potrebe unaprjeđenja zaštite od požara na svom 

području, donira Dobrovoljnom vatrogasnom društvu Jasenice teretno kombi vozilo model 

Renaut master vrijedno 62.087,00 kuna 

 

članak 2. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave a objaviti će se u Glasniku 

Općine Jasenice. 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 

___________________________________________________________________________ 

REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 
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OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 022-05/12-01/1 

URBROJ: 2198/21-01-12-5 

Jasenice, 07. kolovoza 2011. godine 

Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne 

novine" broj 33/01, 60/01- vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08 i 36/09, članka 

32. Statuta Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj 16/09, Glasnik Općine 

Jasenice broj 10/10, 1/11), Općinsko vijeće Općine Jasenice donosi 

SUGLASNOST 

za početak otvorenog postupka javne nabave Izradu tehničke dokumentacije za sanaciju 

odlagališta „Dračevac“ u Općini Jasenice 

 

članak 1. 

Ovom Suglasnošću daje se odobrenje za početak  otvorenog postupka javne nabave za Izradu 

tehničke dokumentacije za sanaciju odlagališta „Dračevac“ u Općini Jasenice, evidencijski 

broj nabave EV-1-12-MV. 

članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave, a objaviti će se u "Glasniku Općine 

Jasenice". 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA UPANIJA 

OPINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 

 

KLASA: 955-04/12-01/01 

URBROJ: 2198/21-01-12-2 

Jasenice, 07. kolovoza 2012. godine 

 

Na temelju članka 32. Statuta Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj  

16/09, Glasnik Općine Jasenice broj 10/10, 1/11) Općinsko vijeće Općine Jasenice na  

svojoj 28. sjednici održanoj dana 07. kolovoza 2012. godine donosi slijedeću 

 

O D L U K U 

o prihvaćanju Polugodišnjeg izvješća Općinskog načelnika 

 

 

čl.1. 

Ovom Odlukom prihvaća se Polugodišnje izvješće Općinskog načelnika.  

 

čl.2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dan objave a objaviti će se u Glasniku Općine  

Jasenice. 

 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 
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REPUBLIKA HRVATSKA  

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 021-05/12-01/02 

URBROJ: 2198/21-01-12-1 

Jasenice, 07. kolovoza 2012. g. 

 Na temelju članka 131. Zakona o sudovima („NN broj 122/10) i članka 32. Statuta 

Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj:16/09, Glasnik Općine Jasenice 

10/10 i 1/11), Općinsko vijeće na svojoj 28. sjednici održanoj 07. kolovoza 2012. godine 

donosi 

 

PRIJEDLOG 

za imenovanje sudaca porotnika Županijskog suda u Zadru 

 

članak 1. 

 Za suce porotnike Županijskog suda u Zadru predlažu se; 

1. Ivan Basa, iz Rovanjske A. Base 3 

2. Mile Rončević, iz Rovanjske Sv. Jurja 10b 

 

 

 

članak 2. 

Ovaj Prijedlog dostavlja se Upravnom odjelu za pravne i zajedničke poslove Zadarske 

županije. 

Ovaj Prijedlog objavljuje se u Glasniku Općine Jasenice. 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 

REPUBLIKA HRVATSKA  

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 
Jasenice, 07. kolovoza 2012. godine 

KLASA: 944-01/12-01/02 

URBROJ: 2198/21-01-12-1 
Na temelju članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne 

novine broj 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 146/08, 
28/09), članka 48. stavak 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(„Narodne novine“ broj 33/01, 60/01, 106/03, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09) i članka32. 
Statuta Općine Jasenice („Službeni glasnik Zadarske županije“ broj 16/09, „Glasnik Općine 
Jasenice“ broj 10/10 1/11) Općinsko vijeće Općine Jasenice na svojoj 28. sjednici dana 07. 
kolovoza 2012. godine donosi 

ZAKLJUČAK 

po  pojedinačnim zahtjevima za dokup dijelova zemljišta  

 

Članak 1. 

Ovim Zaključkom Općinsko vijeće nakon razmatranja pojedinačnih zahtjeva za otkup 
dijelova čestica zemlje ovlašćuje Općinskog načelnika Općine Jasenice da u skladu sa 
zakonom, a radi formiranja građevne parcele, provede postupke prodaje, te sklopi Ugovor o 
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kupoprodaji dijelova zemljišta po zahtjevu: 
  

1. Mikulić Cvetka, dio č.zem. 758/242 k.o. Jasenice 

2. Zdunić Kate, dio č.zem 758/259 k.o. Jasenice 

 

Članak 2. 

Uvjeti prodaje: Isplata se vrši prije potpisivanja Ugovora o prodaji: 

a) Kupac je dužan osigurati odgovarajuće geodetske podloge koje će biti sastavni dio 

ugovora             o kupoprodaji 

b ) Porez na promet nekretnina i ostale troškove vezane za kupnju i prijenos 

vlasništva snosi kupac. 

             c) Cijena za svaku pojedinu nekretninu određuje se procjenom sudskog vještaka         

            odgovarajuće struke 

          d) Kada je predmetni dio zemljišta potreban za formiranje građevne parcele na kojoj je       

             izgrađena nezakonita zgrada, kupac je dužan osigurati dokaz o pokrenutom postupku  

             ozakonjenja nezakonito izgrađene zgrade prije potpisivanja ugovora 

 

Članak 4. 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave a objaviti će se u „Glasniku 

Općine Jasenice“ 

PREDSJEDNIK 

Ante Baričević 

 

REPUBLIKA HRVATSKA 

ZADARSKA ŽUPANIJA 

OPĆINA JASENICE 

OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 015-08/09-01/02 

URBROJ: 2198/21-01-12-1 

Jasenice, 07. kolovoza 2012. g. 

 

Na temelju članka 32. Statuta Općine Jasenice (Službeni glasnik Zadarske županije broj 

16/09 Glasnik Općine Jasenice broj 10/10 i 1/11)   Općinsko vijeće Općine Jasenice  na 

svojoj 28 .  sjednici održanoj 07. kolovoza 2012. g. donijelo je 

 

 

ODLUKU 

o imenovanju člana povjerenstva za imenovanje ulica 

 

 

članak 1. 

Ovom Odlukom imenuje se Ivan Matek za člana Povjerenstva za imenovanje ulica. 

 Alineja 3. članka 1. Odluke o imenovanju povjerenstva za imenovanje ulica („Glasnik 

Općine Jasenice“ broj 1/09) mijenja se te će umjesto „3. Marija Rončević“ stajati „3. Ivan 

Matek“ 

članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave, a objaviti će se u Glasniku Općine 

Jasenice. 

 

PREDSJEDNIK 
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Ante Baričević 

___________________________________________________________________________ 

Ugovor o suradnji između općina  BELÁ (SR) i JASENICE (CRO) 

 
Polazeći od činjenice da je narod slovaka i narod hrvata kroz povijest obilježila borba za 

samostalnost, suverenost i vladavinu naroda na vlastitom teritoriju a nasuprot tiraniji, cijeneći 

pri tome činjenicu da su kroz povijesne oluje dva naroda bila i uvijek ostala prijateljska 

dijeleći  zajedničku srednjeeuropsku kulturu koja počiva i izgrađuje se na kršćanskim 

temeljima. 

Uzimajući u obzir uzajamni interes za proširivanje postojećih bratskih odnosa između građana 

SLOVAČKE REPUBLIKE i REPUBLIKE HRVATSKE i potrebe proširivanja bratskih 

odnosa između stanovnika dviju država, smatraju obje općine, da je neophodno surađivati 

posredstvom uzajamnih razmjena informacija iz područja povijesti, kulture, znanosti, 

gospodarstva, običaja i tradicija, te uspostavljanjem odnosa partnerstva na osnovi interesa 

stanovništva ugovornih općina. 

 

Ugovorne strane su suglasne, da ovaj Ugovor o partnerstvu pruža idealnu priliku, da se 

konkretizira bratstvo ugovornih općina posredstvom šire suradnje u svim mogućim 

područjima djelovanja. 

 

Starosta općine BELÁ, Ing. Matúš Krajči i Općinski načelnik Općine JASENICE Martin 

Baričević  su suglasni sa sklapanjem ovog Ugovora o suradnji, koji se odnosi na navedene 

ciljeve: 

 

I.:  

Općina BELÁ, koja se nalazi u Slovačkoj Republici, i općina JASENICE, koja se nalazi u 

Republici HRVATSKOJ, izjavljuju ovim ugovorom kao partnerske općine, da će još više 

unaprijediti postojeće uzajamno partnerstvo.  

 

II.: 

Tijela obiju lokalnih samouprava će nastojati stvarati uvjete ze za razvoj uzajamne suradnje, 

prije svega razmjenom informacija i stvaranjem mogućnosti za realizaciju programa razmjene 

u području zdravstva, istraživanja, obrazovanja, športa, kulture i u drugim područjima od 

zajedničkog interesa. 

 

III.: 

Ugovorne strane jesu suglasne sa razmjenom iskustava i informacija na političkom 

i socijalnom području, ujedno i sa razmjenom TV programa, filmova, predavanja, kao i drugih 

sredstava, koje grade dublje poznavanje o povijesti, društvenom životu i tradicijama građana 

obiju općina. 

 

IV.: 

Općina BELÁ i općina JASENICE će stvarati uvjete i podržavati gospodarske i trgovinske 

veze između trgovinskih i privrednih subjekata ugovornih općina iz Slovačke Republike 

i Republike Hrvatske, i tako poboljšavati razvoj ovog značajnog sektora između dvije države. 

 

V.: 

Područja suradnje, usuglašene između dvije ugovorne općine, su navedene u protokolima, 

koji su u prilogu ovog Ugovora i usklađene u okviru samoupravne vanjske politike, mogu se 

proširiti i na druga područja, kada se o tome dvije ugovorne strane zajednički dogovore.  
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            za općinu BELÁ                za Općinu JASENICE 

             starosta općine                  Općinski načelnik   

           Ing. Matúš Krajči                                                 Martin Baričević  

 


